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Неистовый Клмрел Ирд
Каарел Ирд. Нет

человека в Эстонии,

да и во всей стране,

который не знал бы

этого имени.

Но я позволю себе начать

разговор о Каареле Кирилло-
виче Ирде — народном арти-

сте СССР, коммунисте, обще-
ственном деятеле, члене ЦК

Компартии Эстонии, депутате

Верховного Совета Эстонской

ССР, художественном руко-

водителе академического те-

атра «Ванемуйне», с малень-

кого личного воспоминания.

...Это было несколько лет

назад. Редакция поручила

мне организовать диалог с

Ирдом, с которого должна бы-

ла начаться газетная рубри-
ка «Мое кредо в искусстве».

Я провела в Тарту, в гостях

у Ирда, несколько очень на-

сыщенных дней. Он, как все-

гда, ходил, почти бегал по

своему кабинету, маленькой

комнатке с огромным пись-

менным столом, до потолка

заваленной книгами, как бы

выплескивая поразительно

четкие и остроумные форму-
лировки, которые фиксировал
мой магнитофон. Диалог был

готов, отправлен в редакцию,

принят, но... товарищи попро-

сили изменить буквально од-

ну, первую ирдовскую фразу.
Зная скрупулезную ответст-

венность Каарела Кириллови-
ча за каждое слово, появив-

шееся в прессе, звоню ему в

Тарту:

— Нужна новая формули-
ровка самого начала...

— Что?! — гневный голос

Ирда забушевал в мембра-
не. — Ничего вы не поняли, я

зря потратил столько време-

Зачем мне красоваться

эовками? Все! Ни-

зговоров по этому по-

воду больше не веду...

Звоню снова. Говорю как

можно деликатнее:

— Нужна всего лишь од-

на новая фраза. Понимаю: по

телефону нам не договорить-

ся. Сегодня же приеду в Тар-

ту.

— Не приезжайте! Я за-

нят! Всё.

И все-таки еду. Зимний ве-

чер. Прибалтийский экспресс

останавливается у заледене-

лого тартуского перрона.

Бреду по знакомой улице в

гостиницу. Внизу, у окна ад-

министратора, встречаю зна-

комого таллинского журнали-

ста.

— Вы не знаете домашне-

го телефона Ирда? Я забы-

ла свою записную книжку...

— Знаю. Да ведь он только

что встречал рижский поезд.

Злой, как волк, метался по

платформе. Видимо, не встре-

тил того, кого ждал.

В этот самый момент рас-

пахивается дверь и появляет-

ся сам Ирд — огромный, в

шубе, на шее небрежно на-

мотан шарф, волосы запря-

таны под надвинутую на са-

мый лоб мохнатую шапку.

В номере он диктует мне

не только новую фразу, но и

заново сочиненное им нача-

ло.

— По-моему, так будет
лучше, — говорит он. — Това-

рищи из редакции правы.

Что? У вас иное мнение?

Мы переделали с ним весь

многостраничный диалог.

И еще одно, тоже сугубо
личное, воспоминание. Как-

то мы крепко поспорили с

Каарелом Ирдом об одном

спектакле «Ванемуйне», по-

ставленном молодым, начина-

ющим режиссером. Это был,

на мой взгляд, спектакль не

на уровне знаменитого теат-

ра, театра революционной
романтики.

Каарел Кириллович упря-

мо спорил: надо доверять мо-

лодым, у них есть право на

эксперимент. Нападки на

спектакль не что иное, как

навязчивое брюзжание...
— Скажите искренне: вы

поставили бы свое имя под

такой трактовкой пьесы? —

спросила я.

—■ Да! Я ведь его поста-

вил как художественный ру-

ководитель, отвечающий за

все, что делается в этом до-

ме.

И вдруг в дверь кабинета

постучали. Вошел тот самый

молодой режиссер, работа
которого вызвала полемику.

Они тихонько поговорили

между собой. Ирд встал из-за

стола — взъерошенный, еще

не остывший от спора — и

крепко, по-отечески обнял

парня. Парень утонул в его

богатырских объятиях. По-

том вынырнул из них и вы-

шел, смущенный, из кабине-

та.

— Вы знаете, что он мне

сказал? — обратился ко мне

торжествующий Ирд. — Он

просит снять его спектакль с

афиши. Он говорит, что по-

нял, спектакль не получился.

А спорил я с вами нарочно.

Снимать слабый спектакль в

приказном порядке значило

бы создать ему рекламу. Ум-

. ный режиссер — «сам по-

нял»!..

Непросто обозначить да-

же беглым пунктиром все

грани этого неистового ха-

рактера. Невозможно даже

кратко охарактеризовать эта-

пы развития одного из инте-

реснейших театров страны,

академического театра «Ва-

немуйне», синтетического

конгломерата жанров — опе-

ры, оперетты, балета, драмы,

-работающего в маленьком эс-

тонском городе Тарту и вот

уже добрых сорок лет воз-

главляемого Каарелом Ир-
дом.

Сын маляра, сам 15 лет

проработавший маляром, он

вышел из Рабочего театра в

Тарту, который был -своеоб-

разным рупором идей Ком-

мунистической партии Эсто-

нии, в те годы находившейся
в глубоком подполье. За «ле-

вую» деятельность театр под-

вергался репрессиям со сто-

роны фашиствующих прави-

телей и был закрыт. В пер-

вый год восстановления Со-

ветской власти Каарел Ирд
был назначен главным ре-

жиссером «Ванемуйне». С

тех пор жизнь его каждый

день отдана этому театру.

Он всегда знал, что совет-

ский театр в Эстонии будет
жить, расцветать. Театр со-

циалистического реализма.

Театр Станиславского.

— Первой моей постанов-

кой в «Ванемуйне» была «Ги-

бель эскадры» А. Корнейчу-
ка. Это был наступательный
спектакль. Плох тот театр,

который не слышит зова вре-

мени. Плох тот творческий
коллектив, в котором хоть на

миг перестает биться пульс

революционной эпохи, — го-

ворит К. Ирд. — И если бы у

меня спросили сегодня, о чем

я как руководитель театра

больше всего мечтаю, отве-

тил бы, не задумываясь: о хо-

рошей пьесе, в полный голос

говорящей о наших людях, об

их жажде мира и умении от-

даваться труду.

Театр и зритель. Это то-

же огромнейшая проблема,
которой Ирд занимается по-

следовательно и настойчиво.

...И здесь опять — пере-

бивка! —■ маленькое, но дра-

гоценное для меня воспоми-

нание. Я смотрела в «Ване-

муйне» спектакль «Тьма оз-

начает ночь» Р. Нарве, по-

ставленный великолепным

режиссером Э. Кайду. Траги-
ческий рассказ о судьбах
юных большевиков, отважно

боровшихся за светлое буду-
щее своего народа и отдав-

ших без колебания свои жиз-

ни великому делу. Молодые

артисты, игра пи,.,, prqux, ровес-

ников. Они проживали' на

сцене их прекрасную

жизнь-подвиг, как бы ста-

новясь единомышленниками

и соратниками своих героев.

В зале стояла тишина.

После окончания спектакля

ни возгласов, ни аплодис-

ментов.

Подошел Ирд.
— Вы видели? — спросил

он. взволнованно.

— Да, спектакль потря-

сает...

— Но вы обратили вни-

мание на главное: как мол-

чат зрители? Как они пре-

красно молчат!

- Театр «Ванемуйне» стал

стартовой площадкой для

многих значительных произ-

ведений писателей и компо-

зиторов Эстонии. Театр стал

отчим домом для многих вы-

дающихся артистов. Иные

из воспитанников Ирда ра-

ботают в других театрах,

снимаются в кино. Но все и

на всю жизнь заряжены

одержимостью учителя. Ирд
радуется каждому их успе-

ху, "и это для него чуть

ли не главный источник но-

вых сил.

Ставя своего незабывае-

мого «Кориолана», он хо-

тел показать духовную

смерть, обреченность лично-

сти, если она чужда наро-

ду. Спесь, чванство Ирд не-

навидит.

Каарел Ирд так горячо

любит своего «Дикого капи-

тана» Ю. Смуула потому,

что в этом спектакле све-

тится огромная вера в че-

ловека. Капитан Иынь с ост-

рова Кихну не способен

стать ни хулителем народа,

ни его судьей. Ибо он сам —

его плоть, его кровь.

Во всех работах глав-

ное для Ирда — утвержде-

ние высокой духовности, че-

ловечности нашего мировоз-

зрения. Так понимает он

партийность своего искусст-

ва. Гуманизм, максимум от-

дачи людям, презрение к ко-

рыстолюбию — таков его мо-

ральный кодекс.

— Я режиссер старой ре-

алистической школы, — го-

ворит он о себе, — стрем-

люсь, чтобы зритель видел

на сцене настоящих людей.
И хотел бы быть на них по-

хожим. Но тут я хочу уточ-

нить. По-моему, некоторые

понимают совет Станислав-

ского — начинать жизнь на

сцене с «маленькой прав-

ды», — наверное, как некий

фетиш. И останавливают-

ся на уровне этих «малень-

ких правд». Но ведь на поч-

ве «маленьких правд» могут

произрастать только ма-

ленькие мысли. Я — за ог-

ромность, пламенность

мысли, которая ни на мину-

ту не гаснет.

■— Человечность, — про-

должает Ирд. — Но что же

это значит сегодня? Да, го-

ворим мы, надо надежно

защищать человека от ядер-

ного безумия. Надо, одна-

ко, защищать не только его

самого, но и его душу, кото-

рую яростно атакуют- взрыв-

ные волны антисоветизма.

Марксизм превратил гума-

низм из предмета красивых

мечтаний в объект активно-

го революционного дейст-
вия. Идеология пролетариа-

та, вобрав в себя всю чело-

вечность истории, приобрела
огромную притягательную

силу. Но притягательной си-

лой надо не только гор-

диться, надо и умело поль-

зоваться ею в бою.

В нашем обществе нет

неразрешимых проблем, не

от чего впадать в панику,

нытье или даже отчаяние. И

театр наш может быть толь-

ко театром убежденных оп-

тимистов. Даже тогда, когда

он бичует пороки.

Клокочущий, всегда ата-

кующий — таков он, Ка-

арел Ирд, человек, рожден-

ный для театра,, ежедневно,

ежечасно, ежеминутно рож-

дающий Театр.

О. МАКАРОВА.
ТАРТУ,
Эстонская ССР.

ф Народный артист СССР

К. Ирд.


